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บทคัดยอ
 บทความนีม้วีตัถปุระสงคเพือ่ศกึษาจาํนวนคาํเรยีกสีพืน้ฐาน จาํนวนคําเรยีกสีไมพืน้ฐานและวธิกีารสราง

คําเรียก สีของชาวจีนที่มีชวงอายุตางกันขอมูลที่ใชในการวิจัยคร้ังน้ี เปนการเก็บขอมูลจากเมืองปกกิ่ง สาธารณรัฐ

ประชาชนจนี โดยเกบ็จากผูบอกภาษา 3 ระดบัอาย ุคอื กลุมวยัรุนอายรุะหวาง 15-25 ป กลุมวยักลางคนอายรุะหวาง 

30-40 ป และกลุมผูสูงอายุอายุระหวาง 45-55 ป โดยกําหนด การเก็บขอมูลกลุมละ 10 คน ผูบอกภาษาเปนเพศ

หญิง พบวากลุมวัยรุนมีคําเรียกสีพื้นฐานจํานวน 11 คํา ไดแก ขาว ดํา แดง เหลือง  เขียว นํ้าเงิน นํ้าตาล เทา มวง 

ชมพูและสม กลุมวัยกลางคนกับ กลุมผูสูงอายุมีคําเรียกสีพื้นฐาน 9 คํา ไดแก ขาว ดํา แดง เหลือง เขียว นํ้าเงิน 

นํ้าตาล เทา มวง กลุมวัยรุนมีคําเรียกสีไมพื้นฐานจํานวน 354 คํา กลุมวัยกลางคนมีคําเรียกสีไมพื้นฐานจํานวน     

362 คํา กลุมผูสูงอายุมีคําเรียกสีไมพื้นฐานจํานวน 340 คําโดยคนทั้งสามระดับอายุมีวิธีการสรางคําเรียกสีไม          

พื้นฐาน 3 วิธี คือ     1) การประสมคําเรียกสีพื้นฐานเขาดวยกัน 2) การประสมคําขยายกับคําเรียกสีพื้นฐาน 3) การ

ใชคําเรียกสิ่งของจําเพาะ

 คําสําคัญ : คําเรียกสีของชาวจีน, การสรางคําเรียกสี

ABSTRACT
 The main objective of this study was to analyze the numbers of basic color terms and 

non-basic color terms, as well as strategies in forming color terms by Chinese people of different 

age groups. The data were collected through an interview of 30 Chinese female informants living 

in Beijing. The informants were divided into three groups - each consisting of 10 informants-based 

on their ages, including the teenage group (15-25 years of age), the middle-aged group (30-40 

years of age), and the elderly group (45-55 years of age). The data showed that the teenage 

group has 11 basic color terms including white, black, red, yellow, green, blue, brown, grey, pur-

ple, pink, and orange. The middle-aged and elderly groups shared the equal number of nine 

basic color terms comprisingwhite, black, red, yellow, green, blue, brown, grey and purple while 

the teenage group had 354 non-basic color terms, the middle-aged and elderly groups had 362 

and 340 non-basic color terms respectively. Informing the non-basic color terms, there were three 
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strategies employed by the informants: 1)combining basic color terms, 2)modifying basic color 

terms, and 3)using words for calling specific objects as color terms.

 Keywords : Chinese color terms, color terms formation

ตารางที่ 1 การจําแนกคําเรียกสีพื้นฐานของภาษาจีน

3 
 

 

บทนํา 
 

คําเรียกสีพ้ืนฐานในประวัติศาสตร์ภาษาจีน ส่วนหน่ึงมีจํานวนไม่น้อยที่นํามาใช้แสดงถึงคําศัพท์
พ้ืนฐานของคําเรียกสี แต่ก็มีน้อยมากท่ียังคงรักษาความหมายคําศัพท์ของคําเรียกสีในส่วนนี้ไว้ อีกส่วน
หน่ึงได้เปลี่ยนจากรูปธรรมเป็นนามธรรม  แสดงว่าคํานามของสิ่งของที่มีสีบางสี ได้กลายเป็นคําเรียกสี  
ในปัจจุบันวงการนักวิชาการ เจี่ยงชิวผิง (2006:13) ได้กําหนดแบ่งแยกคําเรียกสีอย่างชัดเจน ดังตัวอย่าง
ตารางที่ 1  

ตารางที่ 1 การจําแนกคําเรียกสีพ้ืนฐานของภาษาจีน 
คําเรียกสี
พ้ืนฐาน 

ช่ือคน 

ขาว ดํา แดง เหลือง เขียว น้ําเงิน ม่วง เทา น้ําตาล น้ําเงิน
และ
เขียว 

สม้

หลี่หงอ้ิน / / / / / / / / - - -
เย่จุน / / / / / / / / - - -
เยี้ยวเสียวผีง / / / / / / / / / - /
ลิ๋วจุนเจ๋ / / / / / / / / / / -
ลิ๋วตาลชีง / / / / / / / / - - -

เครื่องหมาย ‘/’ หมายถึงมีคําเรียกสีท่ีให้มาเครื่องหมาย ‘-’ หมายถึงไม่มีคําเรียกสีท่ีให้มา 
ผู้วิจัยได้ทดลองเก็บข้อมูลจากผู้บอกภาษาของคนปักกิ่งที่มีช่วงอายุต่างกันสามช่วงอายุพบว่า

จํานวน และ การสร้างคําเรียกสีมีความแตกต่างกันในแต่ละช่วงอายุ คนที่มีอายุน้อยในปัจจุบันมีคําเรียก
สี สม้ และ ชมพูเพ่ิมเป็นคําเรียกสีพ้ืนฐานประเภทหน่ึง และมักจะสร้างคําเรียกสี โดยใช้กลวิธีนําคําที่
เป็นนามธรรมผสมกับคําเรียกสีพ้ืนฐานและคําไม่มีคําเรียกสีเป็นพิเศษ เช่น 

纯逸白  chúnyì+bái  ขาวแท้  
烈焰  lièyàn    แดงเหมือนด่ังเปลวเพลิง 

คําเรียกสีจะเปลี่ยนแปลงตามสังคม ในเจี๋ยกู่เหวิน(ตัวอักษรโบราณของจีน ซึ่งแกะสลักไว้บน
กระดองเต่าหรือกระดูกสัตว์และจินเหวิน (ตัวอักษรโบราณของจีนซึ่งแกะสลักไว้บนเครื่องทองสัมฤทธ์ิ) 
มีแต่คําเรียกสี 黄‘เหลือง’ 黑‘ดํา’ 白‘ขาว’ 赤‘แดง’ พอมาถึงช่วงราชวงศ์ฮ่ันมีคําเรียกสีมากขึ้น
ประมาณหลายสิบตัว ส่วนมากประกอบด้วย ‘糸’ เช่น 红‘แดง’ 绿‘เขียว’ 紫‘ม่วง’ 缁‘ดํา’ แต่ถึง
สมัยน้ีคําพวกน้ีส่วนมากไม่ได้ใช้แล้ว มีแต่ 红‘แดง’ 绿‘เขียว’ 紫‘ม่วง’ที่ยังคงใช้อยู่ จะพบว่าการใช้คํา
เรียกสีได้ผ่านการขึ้นลงเหมือนลูกคลื่นจากน้อยไปหามากแล้วจากมากไปหาน้อยอีกคร้ัง ตามการพัฒนา
ของสังคมผลกระทบด้านวัฒนธรรมและความต้องการทางการคบค้าสมาคม คําเรียกสีที่ไม่ตรงกับ
สมรรถนะในการแสดงออกจะค่อยๆ ถูกคัดออก (เหลียงจวน, 2008: 12) 

ดังนั้น การศึกษาเร่ืองคําเรียกสีและการสร้างคําเรียกสีของชาวจีนที่มีอายุต่างกันจึงเป็นเร่ืองที่
น่าสนใจอย่างย่ิง เพราะจะทําให้ทราบถึงรูปแบบของการสร้างคํา การรับรู้สีและการมองโลกของชาวจีน
ที่มีช่วงอายุต่างกัน ซึ่งเป็นส่วนสําคัญประการหนึ่งท่ีทําให้เข้าใจถึงวัฒนธรรมการดํารงชีวิตของชาวจีนที่มี

 ผูวจิยัไดทดลองเกบ็ขอมลูจากผูบอกภาษา

ของคนปกกิ่งที่มีชวงอายุตางกันสามชวงอายุพบวา

จํานวน และ การสรางคําเรียกสีมีความแตกตางกันใน

แตละชวงอาย ุคนทีม่อีายนุอยในปจจบุนัมคีาํเรยีกส ีสม 

และ ชมพูเพิ่มเปนคําเรียกสีพื้นฐานประเภทหนึ่ง และ

มกัจะสรางคาํเรียกส ีโดยใชกลวธินีาํคาํทีเ่ปนนามธรรม

ผสมกบัคาํเรยีกสพีืน้ฐานและคาํไมมคีาํเรยีกสเีปนพเิศษ 

เชน

   纯逸白  chúnyì+bái    ขาวแท 

   烈焰   lièyàn    แดงเหมือนดั่งเปลวเพลิง

 คําเรียกสีจะเปลี่ยนแปลงตามสังคม ใน   

เจี๋ยกูเหวิน(ตัวอักษรโบราณของจีน ซ่ึงแกะสลักไวบน

กระดองเตาหรือกระดูกสัตวและจินเหวิน (ตัวอักษร

โบราณของจีนซึ่งแกะสลักไวบนเครื่องทองสัมฤทธิ์)      

มีแตคําเรียกสี 黄 ‘เหลือง’ 黑 ‘ดํา’ 白 ‘ขาว’ 

赤‘แดง’ พอมาถึงชวงราชวงศฮ่ันมีคําเรียกสีมากขึ้น

ประมาณหลายสิบตวั สวนมากประกอบดวย ‘糸’ เชน 

红‘แดง’ 绿‘เขียว’ 紫‘มวง’ 缁‘ดํา’ แตถึงสมัย

น้ีคําพวกน้ีสวนมากไมไดใชแลว มีแต 红 ‘แดง’ 

绿‘เขียว’ 紫‘มวง’ที่ยังคงใชอยู จะพบวาการใชคํา

เรียกสีไดผานการขึ้นลงเหมือนลูกคลื่นจากนอยไปหา

มากแลวจากมากไปหานอยอกีครัง้ ตามการพฒันาของ

สังคมผลกระทบดานวัฒนธรรมและความตองการ

ทางการคบคาสมาคม คําเรียกสีที่ไมตรงกับสมรรถนะ

ในการแสดงออกจะคอยๆ ถูกคัดออก (เหลียงจวน, 

2008: 12)

ดังนั้น การศึกษาเรื่องคําเรียกสีและการสรางคําเรียกสี

ของชาวจีนที่มีอายุตางกันจึงเปนเรื่องที่นาสนใจอยาง

บทนํา
 คําเรียกสีพื้นฐานในประวัติศาสตรภาษา

จีน สวนหนึง่มจีาํนวนไมนอยทีน่าํมาใชแสดงถงึคาํศพัท

พื้นฐานของคําเรียกสี แตก็มีนอยมากที่ยังคงรักษา

ความหมายคําศัพทของคําเรียกสีในสวนนี้ไว อีกสวน

หนึ่งไดเปลี่ยนจากรูปธรรมเปนนามธรรม  แสดงวาคํา

นามของสิ่งของที่มีสีบางสี ไดกลายเปนคําเรียกสี         

ในปจจุบันวงการนักวิชาการ เจี่ยงชิวผิง (2006 : 13) 

ไดกําหนดแบงแยกคําเรียกสีอยางชัดเจน ดังตัวอยาง

ตารางที่ 1  
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ยิง่ เพราะจะทาํใหทราบถงึรปูแบบของการสรางคาํ การ

รับรูสีและการมองโลกของชาวจีนที่มีชวงอายุตางกัน 

ซึ่งเป นส วนสําคัญประการหน่ึงท่ีทําให เข าใจถึง

วฒันธรรมการดาํรงชวีติของชาวจนีทีม่อีายตุางกนัวามี

ความแตกตางกนัอยางไร เพราะการสรางคาํเรยีกสนีัน้

มีปจจัยสําคัญอยูที่ สภาพแวดลอมของเจาของภาษา

นั้นๆ ดวย

วัตถุประสงคการวิจัย
 1. เพือ่ศกึษาจาํนวนคาํเรยีกสพีืน้ฐานของ

ชาวจีนที่มีชวงอายุตางกัน

 2. เพื่อศึกษาจํานวนคําเรียกสีไมพื้นฐาน

ของชาวจีนที่มีชวงอายุตางกัน

 3. เพื่อศึกษาวิธีสรางคําเรียกสีไมพื้นฐาน

ของชาวจีนที่มีชวงอายุตางกัน

วิธีดําเนินการวิจัย
 1. ศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของ

  1.1 เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของ

กับแนวคิดทฤษฎี

         คําเรียกสีพื้นฐานนําแนวคิด

ของเบอรลินและเคยกลาวถึงเกณฑในการพิจารณาวา

คําใดเปนคําเรียกสีพื้นฐานไวดังนี้ (อมรา ประสิทธิ์รัฐ

สินธุ, 2538 : 4-6; อางอิงมาจากBerlin and Kay.     

1969: 6-7)

   1.1.1 ตองเปนศัพทเดี่ยว 

(Monolexemic) เปนคําซึ่งความหมายของคํานั้นไม

สามารถทํานายไดจากสวนหนึ่งสวนใดของคํา เชน     

คําวา ‘Red’ และ ‘Green’ ในภาษาอังกฤษเปนคํา

เรยีกสพีืน้ฐานแต ‘Reddish’ กบั ‘Greenish’ ไมใชคาํ

เรียกสีพื้นฐาน

   1.1.2 มีความหมายของคํา

เรียกสีไมซอนหรือรวมความหมายของอีกคําหนึ่งเชน 

‘Dark Green’ ไมใชคําเรียกสีพื้นฐานในภาษาอังกฤษ

เพราะความหมายซอนกัน ‘Green’ และ ‘Crimsom’ 

ก็ไมใชสีพื้นฐานเพราะเปนชนิดหนึ่งของ ‘Red’

   1.1.3 ตองไมใชคาํทีใ่ชแคบๆ

เพือ่เรยีกวตัถบุางประเภทเทานัน้ เชน คาํวา ‘Blonde’         

ในภาษาอังกฤษไมใชคําเรียกสีพื้นฐานเพราะใชกับผม

และเฟอรนิเจอรเทานั้น

   1.1.4 ตองเปนคําที่ฝ งใจ 

(Psychologically Salient) สําหรบัผูบอกภาษา กลาว

คือมักจะเป นคําที่ผู พูดพูดถึงก อนปรากฏอย าง

สม่ําเสมอในผูบอกภาษาทุกคนและมักปรากฏเฉพาะ

บุคคล (Ideolect) ของผูบอกภาษาทุกคน (คําวา 

‘Mauve’ ในภาษาอังกฤษจะไมถือเปนคําเรียกสีพื้น

ฐานเพราะเกณฑนี้)

   1.1.5 สงัเกตคาํใดทีน่าสงสยั

วาจะเปนคําพื้นฐานหรือไมใหดูปรากฏการณทาง

ไวยากรณ  ถาเหมอืนกบัคําเรยีกสีพืน้ฐานอืน่ๆใหถอืวา

เป นคํ าพื้ นฐานด  วย เช น เมื่ อ เ ราพบคํ า เ รี ยกสี

เชน‘Reddish’ เราถือวา ‘Red’ เปนคําเรียกสีพื้นฐาน 

(แต ‘Crimson’ ไมใชคําเรียกสีพื้นฐานเพราะไมมี 

‘Crimsonish’)

   1.1.6 หากคําเรียกสีที่หมาย

ถึงสีเดียวกับวัตถุที่เรียกถือวาไมใชคําเรียกสีพื้นฐาน 

(เชน ตองออนในภาษาไทย)

   1.1.7 หากคาํยมืใหมๆ  จะไม

นบัวาเปนคาํเรยีกสพีืน้ฐานเชน ‘อความารนี’ ในภาษา

ไทย

 ทั้งนี้ผูวิจัยนํากรอบแนวคิดในการศึกษา

การสรางคําเรียกสีไมพื้นฐานของ อมรา ประสิทธิ์รัฐ

สินธุ (2538 : 128) ดังนี้

    (1) การนําคําเรียกสีพื้นฐานมาประสมกัน

ซึ่งเปนการสรางคําในระดับคําเทานั้น

    (2) การนําคําเรียกสีพื้นฐานมาประสมกับ

คําขยายอืน่ทีไ่มใชคําเรยีกสีซึง่เปนการสรางคําในระดบั

วลี

    (3) การนําคําเรียกวัตถุสิ่งของบางอยาง

หรือสิ่งจําเพาะมาเปนคําเรียกสีซึ่งเปนการสรางคําใน

ระดับวลีโดยแบงประเภทของชื่อสิ่งของเฉพาะเปนคํา
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ที่มาจากสวนของพืช คําที่มาจากสวนของสัตว คําที่มา

จากสวนของแรธาตุ คําที่มีความหมายเกี่ยวกับแหลง

ผลิตของสียอม และคําที่เปนนามธรรมอีกประเภทคือ 

คําไมมีคําเรียกสีมีคําจําเพาะแสดงสี

  1.2 เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของ

กับความหมายของสีและคําเรียกสี 

   สี ตามพจนานุกรมฉบับราช

บัณฑิตยสถานพ.ศ. 2542 (2542 : 197) หมายถึง 

ลักษณะของแสงที่ปรากฏแกสายตาเราใหเห็นเปน       

สีขาว ดํา แดง เขียว เปนตน

   สุนเจ้ียนจุน (2006 : 129) 

ไดกลาววาคําเรียกสีมีความหมาย 2 แบบ แบบที่ 1 

ความหมายตรงของคาํศพัทเปนความหมายทีอ่ธบิายคาํ

เรียกสีแตละสีคือสีตามธรรมชาติเชน สีขาว สีแดง          

สีเขียวเปนตน แบบที่ 2 เปนความหมายแฝงของคํา

ศัพทเกี่ยวกับวัฒนธรรมสีเก่ียวกับความคิดของแตละ

บุคคลเชนประเพณีที่คนจีนชอบใชสีแดงจะเกี่ยวกับ

ความเปนศิริมงคล สีขาวแสดงถึงความบริสุทธิ์

  1.3 เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของ

คําเรียกสีกับวัฒนธรรม

      คําเรียกสีกับวัฒนธรรมมี

ความสัมพันธกันจํานวนคําเรียกสีพื้นฐานมีความ

สัมพันธกับความซับซอนของวัฒนธรรมตามความเห็น

ของเบอรลินและเคย (1969) สรุปวาจํานวนคําเรียกสี

พืน้ฐานมคีวามสมัพนัธกบัความซบัซอนของวฒันธรรม 

กลาวคือวัฒนธรรมที่เรียบงายหรือเทคโนโลยีท่ีเรียบ

งายจะคูกับคําเรียกสีพื้นฐานจํานวนนอยตรงกันขาม

วฒันธรรมใดทีซ่บัซอนหรอืเทคโนโลยทีีซั่บซอนจะคูกับ

คําเรียกสีพื้นฐานในภาษาจํานวนมากและวิวัฒนาการ

ของคําเรียกสีมีความสัมพันธกับความซับซอนทาง

วัฒนธรรมซึ่งฮิคเคคอรสัน (1971) เสนอวานาจะมีการ

ศึกษาถึงคําเรียกสีโดยใหสัมพันธกับตระกูลภาษาและ

ขอบเขตภาษาในทาํนองเดยีวกบัทีเ่บอรลนิและเคยโยง

คําเรียกสีใหสัมพันธกับวิวัฒนาการทางวัฒนธรรมหรือ

ความซับซอนทางวัฒนธรรม

  1.4 เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของ

กับการสรางคําเรียกสี

   ธนานนัท ตรงด ี(2541  :  206) 

ไดศึกษาคําเรียกสีภาษาซาไก พบวา ภาษานี้มีคําเรียก

สีอยูเพียง 6 คําและทั้ง 6 คํานี้เปนคําเรียกสีพื้นฐาน 

แสดงวาพวกเขาแยกสี ออกเปน 6 จะเห็นไดวาจากผล

งานวิจัยของ ประนุท วิชชุโรจน ที่ศึกษาเรื่อง “คําบอก

สีและการรับรูเรื่องสี: การศึกษาที่ ตําบลนาอิน อําเภอ

พิชัย จังหวัดอุตรดิตถ” ผูบอกสีไดใหขอมูลที่เกี่ยวกับ

คาํเรยีกสทีีม่วีธิสีรางคาํแบบใหคาํจาํเพาะ จากสิง่ทีเ่กดิ

ขึ้นใกลตัวและเปนส่ิงที่มาจากธรรมชาติทั้งส้ิน ทําให

เห็นวาการสรางคําเรียกสีน้ันมีสวนเกี่ยวของกับ

ธรรมชาติและวัฒนธรรมของผูใชภาษานั้น

 2. คัดเลือกผูบอกภาษา

  ผูวิจัยไดกําหนดจํานวนผูบอกภาษา

เปนจํานวน 30 คน เปนเพศหญิงจากสามกลุมอายุ คือ

กลุมวัยรุน (อายุ 15-25 ป) กลุมวัยกลางคน (อายุ 30-

40 ป) และกลุมผูสงูอาย ุ(อาย ุ45-55 ป) โดยแบงเปนก

ลุมละ 10 คน ผูบอกภาษาทั้งหมดมีภูมิลําเนาในเขต

ชางผิง เมืองหลวงปกกิ่ง สาธารณรัฐประชาชนจีน

 3. เครื่องมือที่ใชในการวิจัย

  3.1 แผนสี “Graf-G Process Color 

Chart” ของบริษัท Dainippon Ink and Chemicals

  3.2 กระดาษบันทึกขอมูลซึ่งมีชอง

สําหรับกรอกขอมูลคําเรียกสี

  3.3 เทปบันทึกเสียง

 4. เกบ็รวบรวมขอมลูคาํเรยีกสจีากชาวจนี

ที่มีชวงอายุตางกัน

  4.1 ผูวิจัยวางแผนสีในการสํารวจ

เรียบรอยแลวก็เริ่มลงพื้นที่ตามระยะเวลาที่กําหนดไว

  4.2 ผูวิจัยคัดเลือกบุคคลที่มีความ

ปกติทางสายตาในการมองเห็นสี

  4.3 ผูวิจัยจะนําแบบสํารวจที่เตรียม

ไวนํามาใหผูที่ถูกคัดเลือกทดสอบพรอมประกอบการ

สัมภาษณดวย

  4.4 ผูวจิยัจะบนัทกึเสยีงเพือ่เปนหลกั
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ฐานในการตรวจสอบขอมูลภายหลัง

  4.5 ผูวิจัยจะบันทึกขอมูลที่ไดรับลง

ในแบบสํารวจ

  4.6 ผูวจิยัจะนาํคาํเรยีกสทีัง้หมดทีไ่ด

มาใสตารางเพื่อใหเห็นคําของทุกกลุมเปรียบเทียบกัน

  4.7 กรณีที่มีปญหาหรือขอสงสัยผู

วิจัยจะซักถามผูบอกภาษาอีกครั้งจนเปนที่เขาใจ

 5. วิเคราะหขอมูล จํานวนคําเรียกสีพื้น

ฐาน จํานวนคําเรียกสีไมพื้นฐาน และการสรางคําเรียก

สีไมพื้นฐานของชาวจีนที่มีชวงอายุตางกัน

 6. นําเสนอผลการวิจัยแบบพรรณนา

วิเคราะห

ขอบเขตของการวิจัย
 1. ขอบเขตดานพื้นที่วิจัย

  ผูบอกภาษาทัง้หมดมภีมูลิาํเนาในเขต

ชางผิง เมืองหลวงปกกิ่ง สาธารณรัฐประชาชนจีน

 2. ขอบเขตดานเนื้อหา

   2.1 คําเรียกสีพื้นฐานจํานวน 11 คํา 

ไดแก ขาว ดํา แดง เหลือง เขียว นํ้าเงิน นํ้าตาล เทา 

มวง ชมพูและสม 

   2.2 คําเรียกสีไมพื้นฐานของชาวจีน

ทีม่ชีวงอายตุางกนัทัง้สามวยั ไดแก วยัผูสงูอาย ุ340 คาํ 

วัยกลางคน 362 คําและวัยรุน 354 คํา

 3. ขอบเขตดานผูบอกภาษา

     ผูบอกภาษาเพศหญิงเปนชาวปกกิ่ง

ที่มีอายุตางกันสามชวงอายุ คือ กลุมวัยรุนอายุ 15-25 

ป กลุมวัยกลางคนอายุ 30-40 ป และในกลุมผูสูงอายุ 

45-55 ปชวงอายุละ 10 คน รวม 30 คน

สรุปผลการวิจัย
 การวจิยัการสรางคาํเรยีกสขีองภาษาจนีที่

มีชวงอายุตางกัน มุงวิเคราะหจํานวนคําเรียกสีการ 

สรางคําเรียกสีของทั้ง 3 กลุ ม โดยผู ศึกษานําผล

วเิคราะหของกลุมวยัอายทุีต่างกนัทัง้ 3 กลุม ไดแก กลุม

วัยรุน กลุมวัยกลางคนและกลุมผูสูงอายุ ทั้งหมดสรุป

ตามประเด็นสําคัญไดดังนี้

 1. จํานวนคําเรียกสีพื้นฐานของภาษาจีนที่

มชีวงอายตุางกนั ผลทีไ่ดจากการวเิคราะหขอมลูคาํเรยีก

สีในภาษาจีนกลุมวัยอายุที่ตางกัน ทั้ง 3 กลุม ไดแก กลุม

ผูสงูอาย ุกลุมวยักลางคนและกลุมวยัรุน พบวาคาํเรยีกสี

พื้นฐานในภาษาจีนกลุมวัยอายุที่ตางกัน แตละกลุมมี

จํานวนไมเหมือนกัน ผูวิจัยไดกําหนดแบงแยกคําเรียกสี

พื้นฐานแตละกลุมอยางชัดเจน ดังตัวอยางตารางที่ 2 

ตารางที่ 2 คําเรียกสีพื้นฐานของชาวจีนที่มีชวงอายุตางกัน

7 
 

 

สรุปผลการวิจยั 
 

การวิจัยการสร้างคําเรียกสีของภาษาจีนที่มีช่วงอายุต่างกัน มุ่งวิเคราะห์จํานวนคําเรียกสีการ 
สร้างคําเรียกสีของทั้ง 3 กลุ่ม โดยผู้ศึกษานําผลวิเคราะห์ของกลุ่มวัยอายุที่ต่างกันทั้ง 3 กลุ่ม ได้แก่ กลุ่ม
วัยรุ่น กลุ่มวัยกลางคนและกลุ่มผู้สูงอายุ ทั้งหมดสรุปตามประเด็นสําคัญได้ดังน้ี 

1. จํานวนคําเรียกสีพ้ืนฐานของภาษาจีนที่มีช่วงอายุต่างกัน 
ผลที่ได้จากการวิเคราะห์ข้อมูลคําเรียกสใีนภาษาจีนกลุ่มวัยอายุที่ต่างกัน ทั้ง 3 กลุ่ม ได้แก่ 

กลุ่มผูสู้งอายุ กลุ่มวัยกลางคนและกลุ่มวัยรุ่น พบว่าคําเรียกสีพ้ืนฐานในภาษาจีนกลุ่มวัยอายุที่ต่างกัน แต่
ละกลุ่มมจีํานวนไม่เหมือนกัน ผู้วิจัยได้กําหนดแบ่งแยกคําเรียกสีพ้ืนฐานแต่ละกลุ่มอย่างชัดเจน ดัง
ตัวอย่างตารางท่ี 2  

ตารางที่ 2 คําเรียกสีพ้ืนฐานของชาวจีนที่มีช่วงอายุต่างกัน 
คําเรียกสี 
พ้ืนฐาน 

กลุ่มวัยอายุ 

ขาว ดํา แดง เหลือง เขียว น้ําเงิน น้ําตาล เทา ม่วง ชมพู ส้ม

กลุ่มผูสู้งอายุ / / / / / / / / / - -
กลุ่มวัยกลางคน / / / / / / / / / - -
กลุ่มวัยรุ่น / / / / / / / / / / /

เครื่องหมาย ‘/’ หมายถึงมีคําเรียกสีท่ีให้มาเครื่องหมาย ‘-’ หมายถึงไม่มีคําเรียกสีท่ีให้มา 
 
 

จากการวิเคราะห์พบว่า ในภาษาจีนมีคําเรียกสีพ้ืนฐาน 11 คํา ดังตัวอย่างรูปตารางที่ 3 แสดง
ให้เห็นดังนี้ 

ตารางที่ 3 คําเรียกสีพ้ืนฐานของชาวจีน 
คําเรียกสี
พ้ืนฐาน 

ขาว
 

ดํา 
 

แดง เหลือง
 

เขียว น้ํา
เงิน 

น้ํา
ตาล

เทา ม่วง ชมพู ส้ม

การออก
เสียง 

 
bái 
 

 
hēi 
 

 
hóng 
 

 
huáng 
 

 
lǜ 
 

 
lán 

 
hè 
 

 
huī 
 

 
zǐ 
 

 
fěn 
 

 
chéng 
 

ตัวหนังสื
อจีน 

白 黑 红 黄 绿 蓝 褐 灰 紫 粉 橙 

 
   สรุปได้ว่าในกลุ่มวัยกลางคนกับกลุ่มวัยรุ่นมีคําเรียกสีพ้ืนฐานจํานวน 11 คํา ได้แก่ ขาว ดํา 

แดง เหลือง เขียว น้ําเงิน น้ําตาล เทา ม่วง ชมพูและส้ม แต่ในกลุ่มผู้สูงอายุมีแต่คําเรียกสีพ้ืนฐานจํานวน 
9 คํา ได้แก่ ขาว ดํา แดง เหลือง เขียว น้ําเงิน น้ําตาล เทา ม่วง  ดังนั้นในภาษาจีนมีคําเรียกสีพ้ืนฐาน
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7 
 

 

สรุปผลการวิจยั 
 

การวิจัยการสร้างคําเรียกสีของภาษาจีนที่มีช่วงอายุต่างกัน มุ่งวิเคราะห์จํานวนคําเรียกสีการ 
สร้างคําเรียกสีของทั้ง 3 กลุ่ม โดยผู้ศึกษานําผลวิเคราะห์ของกลุ่มวัยอายุที่ต่างกันทั้ง 3 กลุ่ม ได้แก่ กลุ่ม
วัยรุ่น กลุ่มวัยกลางคนและกลุ่มผู้สูงอายุ ทั้งหมดสรุปตามประเด็นสําคัญได้ดังนี้ 

1. จํานวนคําเรียกสีพ้ืนฐานของภาษาจีนที่มีช่วงอายุต่างกัน 
ผลที่ได้จากการวิเคราะห์ข้อมูลคําเรียกสใีนภาษาจีนกลุ่มวัยอายุที่ต่างกัน ทั้ง 3 กลุ่ม ได้แก่ 

กลุ่มผูสู้งอายุ กลุ่มวัยกลางคนและกลุ่มวัยรุ่น พบว่าคําเรียกสีพ้ืนฐานในภาษาจีนกลุ่มวัยอายุที่ต่างกัน แต่
ละกลุ่มมจีํานวนไม่เหมือนกัน ผู้วิจัยได้กําหนดแบ่งแยกคําเรียกสีพ้ืนฐานแต่ละกลุ่มอย่างชัดเจน ดัง
ตัวอย่างตารางท่ี 2  

ตารางที่ 2 คําเรียกสีพ้ืนฐานของชาวจีนที่มีช่วงอายุต่างกัน 
คําเรียกสี 
พ้ืนฐาน 

กลุ่มวัยอายุ 

ขาว ดํา แดง เหลือง เขียว น้ําเงิน น้ําตาล เทา ม่วง ชมพู ส้ม

กลุ่มผูสู้งอายุ / / / / / / / / / - -
กลุ่มวัยกลางคน / / / / / / / / / - -
กลุ่มวัยรุ่น / / / / / / / / / / /

เครื่องหมาย ‘/’ หมายถึงมีคําเรียกสีท่ีให้มาเครื่องหมาย ‘-’ หมายถึงไม่มีคําเรียกสีท่ีให้มา 
 
 

จากการวิเคราะห์พบว่า ในภาษาจีนมีคําเรียกสีพ้ืนฐาน 11 คํา ดังตัวอย่างรูปตารางที่ 3 แสดง
ให้เห็นดังนี้ 

ตารางที่ 3 คําเรียกสีพ้ืนฐานของชาวจีน 
คําเรียกสี
พ้ืนฐาน 

ขาว
 

ดํา 
 

แดง เหลือง
 

เขียว น้ํา
เงิน 

น้ํา
ตาล

เทา ม่วง ชมพู ส้ม

การออก
เสียง 

 
bái 
 

 
hēi 
 

 
hóng 
 

 
huáng 
 

 
lǜ 
 

 
lán 

 
hè 
 

 
huī 
 

 
zǐ 
 

 
fěn 
 

 
chéng 
 

ตัวหนังสื
อจีน 

白 黑 红 黄 绿 蓝 褐 灰 紫 粉 橙 

 
   สรุปได้ว่าในกลุ่มวัยกลางคนกับกลุ่มวัยรุ่นมีคําเรียกสีพ้ืนฐานจํานวน 11 คํา ได้แก่ ขาว ดํา 

แดง เหลือง เขียว น้ําเงิน น้ําตาล เทา ม่วง ชมพูและส้ม แต่ในกลุ่มผู้สูงอายุมีแต่คําเรียกสีพ้ืนฐานจํานวน 
9 คํา ได้แก่ ขาว ดํา แดง เหลือง เขียว น้ําเงิน น้ําตาล เทา ม่วง  ดังนั้นในภาษาจีนมีคําเรียกสีพ้ืนฐาน

 จากการวิเคราะหพบวา ในภาษาจีนมีคํา

เรียกสีพื้นฐาน 11 คํา ดังตัวอยางรูปตารางท่ี 3 

แสดงใหเห็นดังนี้

 สรุปไดวาในกลุมวัยกลางคนกับกลุมวัย

รุนมีคําเรียกสีพื้นฐานจํานวน 11 คํา ไดแก ขาว ดํา 

แดง เหลือง เขียว นํ้าเงิน นํ้าตาล เทา มวง ชมพูและ

สม แตในกลุมผูสูงอายุมีแตคําเรียกสีพื้นฐานจํานวน 

9 คํา ไดแก ขาว ดํา แดง เหลือง เขียว นํ้าเงิน นํ้าตาล 

เทา มวง  ดงันัน้ในภาษาจนีมคีาํเรยีกสพีืน้ฐานจาํนวน 

11 คาํ ไดแก ขาว ดาํ แดง เหลอืง เขยีว นํา้เงนิ นํา้ตาล 

เทา มวง ชมพูและสม สีเหลานี้มีสีเหลื่อมลํ้ากันบาง 

เชน สีสมกับแดง สีเหลืองกับสม สีชมพูกับแดง

 2. จํานวนคําเรียกสีไมพื้นฐานของชาว

จีนที่มีชวงอายุตางกันจําแนกตามกลุมอายุผูวิจัยได

เก็บรวบรวมขอมูลของกลุมตัวอยางของชาวจีนที่มี

ชวงอายุตางกัน ในวัยผูสูงอายุ วัยกลางคนและวัยรุน

เกี่ยวกับกลวิธีการสรางคําเรียกสีตามตารางที่ 4

ตารางที่ 3 คําเรียกสีพื้นฐานของชาวจีน
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ตารางท่ี 4 แสดงกลวธิกีารสรางคาํเรยีกสไีมพืน้ฐานของชาวจนีทีม่ชีวงอายตุางกนัทัง้ 3 วยั จาํแนกตามกลวธิกีาร

สรางคํา

8 
 

 

จํานวน 11 คํา ได้แก่ ขาว ดํา แดง เหลือง เขียว น้ําเงิน น้ําตาล เทา ม่วง ชมพูและส้ม สีเหล่าน้ีมีสี
เหลื่อมล้ํากันบ้าง เช่น สีส้มกับแดง สีเหลืองกับส้ม สีชมพูกับแดง 
    2. จํานวนคําเรียกสีไม่พ้ืนฐานของชาวจีนที่มีช่วงอายุต่างกันจําแนกตามกลุ่มอายุ 

  ผู้วิจัยได้เก็บรวบรวมข้อมูลของกลุ่มตัวอย่างของชาวจีนที่มีช่วงอายุต่างกัน ในวัยผู้สูงอายุ   วัย
กลางคนและวัยรุ่นเกี่ยวกับกลวิธีการสร้างคําเรียกสีตามตารางที่ 4 

ตารางที่ 4 แสดงกลวิธีการสร้างคําเรียกสีไม่พ้ืนฐานของชาวจีนที่มีช่วงอายุต่างกันทั้ง 3 วัย 
จําแนกตามกลวิธีการสร้างคํา 

 
ข้อที่ กลวิธีการสรา้งคําเรียกส ี

ช่วงอายุ
วัย

ผู้สูงอายุ 
วัย

กลางคน
วัยรุ่น

1 การประสมคําเรียกสีพ้ืนฐานเข้าด้วยกัน 42 42 42
2 การประสมคําเรียกสีพ้ืนฐานกบัคําขยาย 83 83 93

2.1 การใช้คําขยายเพ่ือลดความเข้มของสี 24 24 24
2.2 การใช้คําขยายเพ่ือเพ่ิมความเข้มของสี 31 31 31
2.3 การใช้คําขยายเพ่ือแสดงความรู้สึกเกี่ยวกับสี 
ซึ่งเป็นลักษณะของความรู้สึกทางด้านจิตใจ 

 
28 

 
28 38 

3 การใช้คําเรียกสิ่งของจําเพาะ 215 237 219

3.1 การวางคําจําเพาะไว้หน้าคําเรียกสีพ้ืนฐาน 179 201 166

3.1.1 การประสมคําท่ีมคีวามหมายเกี่ยวกับพืชกับคําเรียกสีพ้ืนฐาน 63 67 55
3.1.2 การประสมคําท่ีมคีวามหมายเกี่ยวกับสัตว์ อาหารและ

เครื่องใช้กับคําเรียกสีพ้ืนฐาน 
32 42 30

3.1.3 การประสมคําท่ีมคีวามหมายเกี่ยวกับแร่ธาตุและสิ่งของ
ธรรมชาติกับคําเรียกสีพ้ืนฐาน 

80 
 

81 
 

37
 

3.1.4 การประสมคําเรียกสีพ้ืนฐานกับส่วนของแหล่งผลิตของสีย้อม 4 11 19

3.1.5 การประสมคําเรียกสีพ้ืนฐานกับคํานามธรรม - - 25
3.2 การวางคําจําเฉพาะไว้หน้าหน่วยคํา “色” /sè/ ‘ส’ี 36 36 36
3.3 เป็นคําใช้คําจําเพาะแสดงสี - - 17

รวม 340 362 354
 
จากการวิจัยพบว่าจํานวนของคําเรียกสีในกลุ่มผู้สูงอายุคําเรียกสีไม่พ้ืนฐานมีจํานวน 340 คํา ใน

กลุ่มวัยกลางคนคําเรียกสีไม่พ้ืนฐานมีจํานวน 362 คํา ในกลุ่มวัยรุ่นคําเรียกสีไม่พ้ืนฐานมีจํานวน354คํา 
ในกลุ่มผู้สูงอายุกับกลุ่มวัยรุ่นมีคําเรียกสีน้อยกว่าในกลุ่มวัยกลางคน ซึ่งสอดคล้องกับความคิดเห็นของเห

 จากการวจิยัพบวาจาํนวนของคาํเรยีกสใีน

กลุมผูสูงอายุคําเรียกสีไมพื้นฐานมีจํานวน 340 คํา ใน

กลุมวัยกลางคนคําเรียกสีไมพื้นฐานมีจํานวน 362 คํา 

ในกลุมวัยรุนคําเรียกสีไมพื้นฐานมีจํานวน  354  คํา    

ในกลุมผูสูงอายุกับกลุมวัยรุนมีคําเรียกสีนอยกวาใน

กลุมวัยกลางคน ซึ่งสอดคลองกับความคิดเห็นของ      

เหลียงจวน (2008 : 12) ที่วา การใชเรียกสีไดผานการ

ขึน้ลงเหมอืนลกูคล่ืนจากนอยไปหามากแลวจากมากไป

หานอยอีกครั้ง ตามการพัฒนาของสังคม ผลกระทบ

ดานวฒันธรรมและความตองการทางการคบคาสมาคม 

คําเรียกสีที่ไมตรงกันกับสมรรถนะในการแสดงออกจะ

คอยๆ ถูกคัดออก



30
วารสารชอพะยอม ปที่ 25 ฉบับที่ 1 (มกราคม – มิถุนายน) พ.ศ. 2557
CHOPHAYOM JOURNAL Volume 25 Number 1 (January-June) 2014

3.การสรางคําเรียกสีไมพื้นฐานของชาวจีนท่ีมีชวงอายุ

ตางกัน

ในกลุมผูสูงอายุ กลุมวัยกลางคนและกลุมวัยรุนมีคํา

เรียกสีไมพื้นฐานโดยแบงตามกลวิธีการสรางคํา ตาม

กรอบแนวคิดของอมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ (2538:128) 

ดังนี้

 (1) การนําคําเรียกสีพื้นฐานมาประสมกัน 

เปนการสรางคําในระดับคําเทานั้น เชน

紫红 zǐ+hóng   มวง แดง ‘มวงแดง’

粉红 fěn+hóng  ชมพูแดง ‘ชมพูแดง’

蓝红 lán+hóng  นํ้าเงินแดง ‘นํ้าเงินแดง’

 (2) การนําคําเรียกสีพื้นฐานมาประสมกับ

คําขยายที่ไมใชคําเรียกสี เปนการสรางคําในระดับวลี 

เชน

浅蓝 qiǎn+lán   ตื้นนํ้าเงิน ‘นํ้าเงินออน’

亮蓝 liàng+lán  ใสนํ้าเงิน ‘นํ้าเงินใส’

淡蓝 dàn+lán  จืดนํ้าเงิน ‘นํ้าเงินออน’

 (3) การนาํคาํเรยีกวตัถสุิง่ของบางอยางซึง่

เปนสิง่ของจาํเพาะมาเปนคาํเรยีกสเีปนการสรางคาํใน

ระดับวลี โดยแบงประเภทตามประเภทของชื่อสิ่งของ

จําเพาะ เชน

 เปนคําที่มาจากสวนของพืช เชน

枣红 zǎo+hóng  พุทราแดง ‘แดงพุทรา’

苹果红  píng guǒ+hóng แอปเปลแดง ‘แดง

แอปเปล’

 เปนคําที่มาจากสวนของสัตว เชน

乳白 rǔ+bái  นมขาว ‘ขาวนม’

肉白 ròu+bái  เนื้อขาว ‘ขาวเนื้อ’

 เปนคําที่มาจากสวนของแรธาตุ เชน

宝石蓝  bǎo shí+lán เพชร นํา้เงนิ ‘นํา้เงนิเพชร’

水白 shuǐ+bái  นํ้าขาว ‘ขาวนํ้า’

 เปนคําที่มีความหมายเกี่ยวกับแหลงผลิต

ของสียอม เชน

军绿 jūn+lǜ  ทหารเขียว ‘เขียวทหาร’

三菱红  sān líng+hóng มติซบูชิแิดง ‘แดงมติ

ซูบิชิ’

 เปนคําที่เปนนามธรรม เชน

沉稳灰  chén wěn+huī เยือกเย็นเทา ‘เทา

เยือกเย็น’

自由灰  zì yóu+huī เสรีเทา ‘เทาเสรี’

เปนคําใชคําจําเพาะแสดงสี เชน

火舞艳阳huǒ wǔyàn yáng เปลวเพลิงกับ

พระอาทิตย

‘แดงเหมืองเปลวเพลิงกับพระอาทิตย’

艳影 yàn yǐng เงางดงามของหญงิสาว ‘แดง

เหมือนดั่งเงางดงามของหญิงสาว’

 จากการเปรียบเทียบสรุปวาทั้งสามกลุม

นิยมสรางคําเรียกสีโดยใชกลวิธีเรียกส่ิงของจําเพาะ

และนําคําเรียกสีพื้นฐาน แตสวนกลุมวัยรุนนิยมสราง

คาํเรยีกส ีโดยใชกลวธินีาํคาํทีเ่ปนนามธรรมประสมกบั

คําเรียกสีพื้นฐานและเปนคําใชคําจําเพาะแสดงสีเปน

พิเศษ 

อภิปรายผล
 จากการวิจัยคําเรียกสีและการสรางคํา

เรียกสีของชาวจีนที่มีอายุตางกัน ผูวิจัยไดพบวาภาพ

สะทอนทางสังคมและวัฒนธรรมจากการเรียกสีของ

ชาวจีนชวงอายุตางกันมีความแตกตางกัน วัฒนธรรม

ดัง้เดมิสงผลกระทบตอกลุมผูสูงอายกุบักลุมวยักลางคน

มากกวากลุมวัยรุน ดังนั้นการสรางคําเรียกสีที่เก็บจาก

กลุมผูสูงอายุกับกลุมวัยกลางคนจะมักใชสิ่งที่เปนรูป

ธรรมมาประสมกบัสทีาํใหมคีวามหมายชดัเจน ใหเขาใจ

งาย แตหลายปทีผ่านมานีด้วยการพฒันาของเทคโนโลยี

ที่ทันสมัยทําใหการยกระดับชีวิตความเปนอยู ของ

ประชาชนสงูขึน้ วฒันธรรมเปนทีน่ยิมมแีพรหลาย มคีาํ

เรียกสีคอยๆถูกสรางขึ้นมา โดยเฉพาะในการโฆษณา

สิง่ของและอาชพีทีห่ลากหลาย เชน มอืถอื คอมพวิเตอร 

รถยนต เครื่องแตงกาย อาชีพเสริมสวย กลุมวัยรุน

อยากมเีอกลักษณของตวัเอง ในดานการใชคําเรยีกสีจะ

ชอบสร างคําใหม   เช น คําเรียกสี 沙漠之
狐‘นํา้ตาลเหมอืนดัง่ สุนขัจิง้จอกทะเลทราย’ 俏佳
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人‘ชมพูสดใสเหมือนดั่งสาวงาม’ เปนความนิยมชม

ชอบ

 คาํเรยีกสทีีก่ลุมวยัรุนชอบใชแปลกใหม มี

ชวีติชวีา ทาํใหระบบคาํภาษาจนีมคีวามสมบรูณ ทาํให

มีลักษณะเดน 2 ขอ ดังนี้

 1. หนวยคาํเรยีกสกีบัสวนทีผ่สมไมมีความ

เกี่ยวของทางความหมายหรือสวนที่ผสมอยางเดียวกัน

ไดผสมกบัสหีลายส ีเชน 浪漫粉 ‘romantic pink-

สีชมพูหวานแหวว’ 浪漫红 ‘romantic red-

สีแดงฉูดฉาด’

 2. การใชคาํทีเ่ปนนามธรรม นาํมาผสมกบั

สีทําใหเกิดคําเรียกสี ทําใหมีความหมายไมชัดเจนและ 

เขาใจยาก เชน 高贵白 ‘ประเสริฐสีขาว-สีขาวที่

ประเสริฐมีคุณคา’ 雅黑 ‘งดงามสีดํา-สีดําเขมท่ี

หนักแนนมั่นคง’

ขอเสนอแนะ
 1. ควรมีการวิจัยการยืมคําจากภาษาตาง

ประเทศมาใชในการสรางคําเรียกสีของภาษาตางๆ จะ

ทําใหเขาใจกลไกของการสรางสัมผัสภาษา และการ

เปลี่ยนแปลงของภาษาไดดียิ่งขึ้น

 2. ควรมีวิจัยคําเรียกสีในภาษาตางๆเปน

สวนสําคัญในการทําความเขาใจวัฒนธรรมของภาษา

นัน้ๆ หากมกีารศกึษาเรือ่งเกีย่วกบัวฒันธรรมทางภาษา 

ควรมกีารศกึษาเรือ่งการสรางคาํเรยีกสใีนภาษานัน้ดวย

 3. ควรมีการวิจัยเกี่ยวกับความหมายแฝง

ของคําเรียกสีของภาษาตางๆ จะทําใหเขาใจภาพ

สะทอนทางสังคมและวัฒนธรรมจากคําเรียกสี
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